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A vetőmag. 
A háború állal felszínre  hozott kérdések 

közül egyike lesz már a közel jövőben a leg-
aktuálisabbaknak a vetőmag kérdés. Tudjuk na 
gyón jól, hogy a magyar mezőgazdaságra a 
mostani nehéz napokban óriási teljesítmény vár. 
Nemcsak a harcoló katonaság kielégítő táplálá-
sát, de az itthon maradottak élelmezését is, sőt 
bizonyos mértékig szövetségesünk mezőgazda-
sági termékekkel való kielégítését várják a ma-
gyar föld  termőerejétől. Mi mindig b'ztunk szántó-
földjeink  öserejében, biztunk abban is, hogy a 
szántóföld  megmunkálására hivatott a most az 
ország javaiért harcoló munkáskezeket az itthon-
maradottak is pótolni fogják,  de ahhoz, hogy a 
föld  teremjen, nem csupán meg kell munkálni 
azt, hanem egyúttal be is kell vetni. A vetőmag 
a jövő termésre éppen olyan fontos  tehát, mint 
a föld  megmunkálása, vagy a föld  termőerejé-
nek megjavítása. Pedig elvitázhatlan és a dolog 
természetéből önként következik, hogy az idén 
tavaszi vetőmagvakban nem fogunk  bővelkedni, 
hiszen még az őszi vetések is sok helyütt javí-
tásra, pótlásra szorulnak. De nemcsak a gabona-
féléknél  vagyunk igy, hanem minden egyéb más 
terménynél. Tudjuk nagyon jól, hogy egyik-
másik mezőgazdasági termék vetőmagját a ked-
vezőbb és jobb termés érdekében kénytele-
nek voltunk külföldről  beszerezni, ez idén aligha 
lehetséges, számolni kell tehát ezzel a körül-
ménnyel is és előrelátóan már most még a ta-
vaszi idők beállta elölt alaposan meg kell gon-
dolni azt vájjon mivel és hogyan pótoljuk az 
esetleg hiányzó vetömagvakat. 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
nagyon helyesen cselekedett, amikor háborús 
előadásainak sorozatába legelsőnek a vetőmag 
kérdésről szólót iktatta be. Helyesen cselekedett 
már csak azért is, mert a sok pesszimisztikus 

nyilatkozat mellett hallottunk az előadás alkal-
mával sok megnyugtatót is az arra legilletéke-
sebb szakemberektől. 

A mai helyzet az, hogy a hiányzó vető-
magot lehet pótolni, lehet különösen a takar 
mányféléknél  és a kereskedelmi növényeknél. 
Az idén talán nem fogunk  kapni orosz lenma-
got, pedig a lenre igen nagy szükségünk lesz. 
Ezt azonban pótolni fogj::  az aklimalizált ma 
gyar lenmag. A répa féléknél  is bizonyos mér-
tékű vetőmagszükség fog  beállni. Ámde nem 
hiába fejlesztettük  idők hosszú során ál a ma-
gyar vetőmag termelést és nemesítést, túlzott 
aggodalomra egyáltalán nincs ok. Ezt a dolgot 
is ki fogja  heverni a magyar mezőgazdaság és 
a termést érlelő nyári napsugár bizonyosan is-
mét dus kincsekkel biztató szántóföldekre  fog 
rámosolyogni. 

Hogy azonban a magyar g.ízda netáni ve-
szedelmeket elkerülhesse, ahhoz a bizakodáson 
kivül egy kis előrelátás '3 kell, a megszokott 
magyar konservatizmusnak teljes levetkőzése 
üddig a magyar gazda mindig az utolsó perc-
ben szerezte be vetőmagszukségletot. H i ez 
most is igy lenne, ebből származnék a legna 
gyobb veszedelem. A vaiífti  száüitás meg van 
liénulva a vetőmag készletek rendszertelenül szét 
vannak szórva ugy, hogy azokról még a keres-
kedelem sem tud összefüggő  képet alkotni, ily 
körülmények között elkerülhetetlenül szükséges, 
hogy minden gazda már most, vagyis a vetési 
idény beállta előtt gondoskodjék a legnagyobb 
energiával a gazdasága részére szükséges vető-
magról. A mostani forgalmi  zavarok mellett még 
az is megtörténhetik, hogy a nagyon korán meg-
rendelt vetőmag is csak az utolsó pillanatban ér 
rendeltetési helyére. Az előrelátó gazda azonkí-
vül minél előbb beszerzi a terrnénytisztitó szer-
kezeteket és saját készletét iparkodik ugy fel-
dolgozni, hogy azt vetőmagul felhasználhassa. 
Meg kell tehát mindent tenni, - amire külön-

ben a gazdatársadalmi szervezetek is figyelmez-
tetni fogják  a gazdákat, — hogy a saját előre-
látásunkkal a saját erőnkből győzzük le a vető-
mag esetleges hiányából származó veszedelmet. 
Az eredmény nem is fog  elmaradni, aki igy 
cselekszik hazafias  dolgot végez 

Vessünk be minden talpalattnyi 
termőföldet. 

Báró Cl  hí  lányi földmivelésügyi  miniszter rendeletéről. 
Magyarország földmivelésügyi  Mir.isztere 

körrendeletet intézett valamennyi törvényható-
ság első tisztviselőjéhez, hogy a mult év őszén 
bevetetlenül maradt összes mezőgazdaság'iag 
értékesíthető földterület  bevetését minden esz-
közzel keresztül vigyék és ennek biztosítása 
érdekében vármegyei intéző bizottságokat szer-
veznek. 

A rendelet értelmében nem az a fontos, 
hogy a gazdasági munka az eddigi szokás rendje 
és előirányzott vetésforgó  szerint végeztessék el, 
hanem az, hogy a mai körülmények között 
kevésbé fontos  munkák elhagyásával arra kell 
különös figyelmet  fordítani,  hogy az őszi vetés-
ben mutatkozó hiány tavaszi vetéssel pótoltas-
sák és hogy minden gazdaságilag haszn dbató 
terület emberi vagy állati táplálékul alkalmas 
terményekkel be legyen vetve. 

Számol a miniszteri rendelet azzal a körül-
ménnyel, hogy a hadviselés által elvont mukáa 
kezek és a számban lényegesen megfogyott 
igás állat állomány hiánya nehézségeket okoz, 
ezért kilátásba helyezi, hogy amennyiben a 
gazdaközönségnek a kézi erö pótlására gépekre 
van szüksége, vagy ha egyesek a hadi kincstár 
által tőlük megváltott lovak helyett igás álla-

| tokai kívánnak beszerezni; ezek közvetítésére 
i a gazdasági felügyelőségek  rendelkezésre álla-

nak. — 

A „SZÉKELYSÉG" TÁRCÁJA. 
Azt mondják. 

Azt monják más karján  haladtál 
A fehér  akácok  alatt. 
S hogy másnak tűztél  a hajába 
Fürtös  Jehér  virágokat. 

Másnak  adtad  az első  csókot, 
Mire  ugy vágyott  a szivem, 
Szeresd,  szeresd  a másikat  hát, 
Ha  boldogabb  vagy, mint velem. 

Azért  én neked  megbocsátok 
S nem átkozom  a másikat, 
De elkerülöm  azt a helyet. 
Hol  legelőször  láttalak. 

Elkerülöm  az árnyas erdő 
Akáccal  szegett  utait, 
Ez útról  s e fürtös  virágról 
Ma  már csak lelkem  álmodik. 

BLANKA 

Lehullott az őszi rózsa szirma. 

Lehullott  az őszi  rózsa szirma 
Levelét  a dér  belepte már, 
Midenfelé  henadás  a tájon, 
He  na dó  lomb, hulló  rózsaszál. 

A madár  is messze messze szállott. 
Nanpkeletre,  hol zöld  a virány, 
De minek is itt  maradni  néki, 
Itt,  ahol már ninc•> levél  </  fán. 

Bágyadt  itt  a napnak ragyogása. 
Nézd  a sárga levél,  mint pereg, 
Nemcsak  a lomb nemcsak a levélke, 
De ugy érzem szivem is beteg 

Leomlott  az őszi  rózsa szirma. 
Levelét  a dér  belepte már 
Mindenfelé  hervadás  a tájon, 
Henadó  lomb, hulló  rózsaszál. 

BLANKA. 

ÉJSZAKA A TÁBORBAN. 
Az országút szélén egy kis házsor húzódik vé 

gig, ütött-kopott kis fészkek,  leri róluk a szegénység, 
ez a falu.  Szegény rutén parasztok otthagyták, ami 
kor fönt,  a hegyek ormán, vak szakadékok fölött 
megjelent az orosz és menekültek délre, valamerre, 
maguk se tudták hová. Aztán a szomszéd dombo 
kon megszóllaltak a magyar ágyuk és a kis falu  ami 
táborunk lett. A züllött, bedőlt házakban, amelyeknek 
a válaszfalát  átüti az eső, most finom  tisztek, arany-
galléru katonák és kegyelmes tábornokok laknak, 
akárhányan nyolcával, tizével egy kis szobában ; a 
földön  hálnak, lópokróccal takaróznak és puha szé-
nát tesznek a fejük  alá. A falu  egyik szelén van a 
parancsnokság, a másikon a kötözőhely és amint az 
egyik házból kiröpül a parancs, a másikba már jön-
nek átlőtt karral és ziháló mellel az emberek. 

Balra, amerre az állomás van, lankás dombolda-
lakon terpeszkedik a tábor. Ekhós trénszekerek álla 
uak az egyik szélén, azián mindenféle  tábori kony-

hák, egy egy bivouac, amely al jtt édesen lehet aludni, 
gúlába rakott fegyverek  és mindenfelé,  amerre a szem 
ellát, íüstölgő máglyarakások. A domboldalon, följebb 
kis erdő; karácsonyfák,  amelyekről a zúzmarát, — 
de szépen csillogott néhány hét előtt, — leolvasz-
totta a nehéz, ólmos eső, amely naphosszat esik, — 
reménytelen egyhangúsággal, az ember forró  vágya-
kozással néz föl  az égre, szinte belefúrja  a tekintetét 
a felhők  mögé, de hiába, egy tenyérnyi kékség nincs 
odafönn,  csak mindig, mindig az örökös nedves, ól-
mos szürkeség. . . 

* * 

Most éjszaka van, a sötétség fogja  a földet,  a 
tábort, a sárt az országúton, az alvó katonát és az 
eget, amelyen egyetlen csillag fénye  nem világit. A/ 

I országúton néha-néha egy szekér rázkódik végig, 
aztán valami cuppogó zajt hall az ember, amiről so-
se lehet tudni, hogy lovak patája gázol-e a sárban, 
vagy nehéz bakkancsok próbálják e simára taposni 
az utat. fiz  az egyetlen hang, amely belehasit az éj-
szakába . . . meg meg valami, igen, még valami, — 
egészen furcsa  zaj, valami nehéz, vonitásszerü, taj 
dalmas köhögés, amely lépten nyomon, mindenütt 
megüti az ember fülét.  Köhögnek. Igy, éjszakán, a 
mikor a csend nagyszerű fordulója  fogja  le a tábort, 
olyan élesen, olyan furcsán  és olyan hátborzong.i 
tóau hangzik ez az örökös, mindenünnen lépten nyo 
mou kitörő, kivakkanó köhögés, hogy az ember meg-
ijed tőle, kapkodja a fejét,  elfojtja  a lélekzetét és 
hallgatózik, mintha meg akarná keresni mind azokat, 
akik ,i in iguk nehéz, fáradságos  téli halmrujuk min 

Napi eseményekről jövő hivatalos táviratok Szvoboda Miklós kirakatában láthatók. 
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Bizonyára senki sem ringatja magát abban 
téves hitben, hogy a mostani viszonyok között 
az állam a kézi munkaerőt helyettesítő gép és 
állati erö beszerzésében nagyobb anyagi áldo-
zatokat hozhat. Ezt most kívánni sem lehet, 
azért olyan megoldást kell keresni, mely az ál-
lam anyagi támogatása nélkül is biztosítja a 
munk rendes elvégzését. Ennek egyedüli biz-
tos eszköze a munkaegyesitésben a kölcsönös 
segítségben rejlő erö, melyet a közönség kalá-
kázás néven ismer és gyakorol. Arra az alig 
elképzelhető szomorú esetre, ha a közönség 
vonakodna a kölcsnös segítségtől, utal a ren-
delet az 1914. évi L. t.-c. 5 jí ára, melynek ér-
leimében szükség szerint elrendelhető a sze-
mélyes szolgáltatás és a közerő kirendelése, 
melynek készpénzben fizetendő  megtérítése a 
vagyontalanok illetve készpénzben szűkölködők 
helyett a községek vagy törvényhatóságok által 
előlegezhető. 

A Magyar Mezőgazdák Szövetkezete megbí-
zást kapott, hogy a szükséges árpa, zab és 
tengeri vetőmagvakról idejében gondoskndjon 
és itt a vetőmagvak beszerzése iránt azonnal 
lehet intézkedni. A szükséglelek azonnali be-
szerzésére a lépéseket sürgősen kell meglenni, 
mert a hadviselés által nagyon igénybevett va-
súti szállítás minden időben nem állhat a kö-
zönség rendelkezésére. A vetőmagvak beszer-
zésére a Miniszter állami kölcsönt vagy előle-
get nem folyósíthat,  ezért szükséges, hogy a 
község vagy törvényhatóság nyújtson alapjai-
ból megfelelő  előleget, vagy ha e célra felhasz-
nálható alap nem áll rendelkezésre ; a község, 
illetve törvényhatóság ezt rövid lejáratú kölcsön 
felvételével  is biztosithatja. 

A nagyközönség által különösen megszív-
lelendő a miniszteri rendeletnek az a része, a 
mely szerint azok a munkaerők, a kik nem 
lesznek hajlandók mezőgazdasági munkát vál-
lalni, az 191-t. évi L. t. c. 6. jj-a alapján meg-
állapított térítésért gazdasági mukára kirendei-
helők, mely esetban megtörténhet, hogy kere-
setük jóval alul marad azon az összegen, me-
lyet önként vállalt munkával kereshetnének. 

A rendelet utasítja a hatóságokat, hogy 
kisérjék figyelemmel  a fegyveres  szolgálat alól 
felmenteiteket  és azokat, kik keresetképesek, de 
a hozzátartozóik behívása miatt segelyben része-
sülnek és a mennyiben ezek a maguk dolgai-
nak elvégzése mellett szabad idejükben nem 
segédkeznek a feltétlenül  elvégzendő mezőgazda-
sági munkákban ; ezek katonai felmentésének 
visszavonása iránt előterjesztést kell tenni és 
az anyagi támogatásban részesiiltektöl a segé-
lyek megvonása vagy azok leszállítása iránt 
intézkedni kell. 

A földmivelési  minisztérium és a hadbavo-
nultak segélyező bizottságának kiküldöttei időn-
kint nemcsak a telt intézkedéseket s a végzett 
munkát fogják  a helyszínén ellenőrizni, hanem 
a közérdekű nagy cél elérésére készséggel tá-
mogatják a gazdaközönséget. 

Főbb vonásaiban ismertettük a miniszteri 
leirat tartalmát és vármegyénk közönségének 
közismert hazafiságába  és józan Ítélőképességé-
ben vetett bizalommal hisszük, hogy a nagy 
nehéz és a hadviselés szempontjából első rangú 
fontossággal  bíró feladatot  a nemzet ellentálló 
erejének biztosítása érdekében fényesen  fogja 
megoldani. 

A szükséges intézkedések megtételére Fe-
jér Sándor vármegyénk alispánja f.  9 ére érte-
kezletet hivott össze. 

Itt megalakították a vármegyei központi in-
téző bizottságot, melynek tagjai lettek az érte-
kezleten megjelent Uyalókay Sándor főispán. 
•Szabó György, Bálint Lajos. Sándor Gyula, 
Márton Lszló, Orel Dezső, Ujfalusi  Jenő, Pálffy 
András, Domokos Sándor, Erös József,  Botár 
Béla, Sz. Csuh István, Dájbukát Jakab, Csiky 
József,  Bodor Gyula, Szász Lajos, Sztankó Zol-
tán, T. Nagy Imre, Élthes Zsigmond, Szabó 
Ferenc, Lengyel Róberl, Élthes Gyula, Görög 
Joachim, Vakái P. Arthur, Vitályos György, és 
Keresztes Antal, további Veres Lajos, Bartalis 
Ágoston és Zakariis Lukacs föszolgabirák.  A 
végrehajtó bizottság elnökévé megválasztatott 
Fejér Sándor alispán, titkárává G. Kiss Ernó. 

Kimondotta az értekezlet, hogy a várme-
gyében ezenkívül községi gazdasági bizottságo-
kat szervez, melynek ülnökei a községi és kör-
jegyzők, tagjai lesznek a községi elöljárók, taní-
tók, lelkészek, gazdaköri elnökök, földbirloko 
sok, érdeklődők stb. E bizottságok februr  28 ig 
mindenütt inegalakitandók és a központi bizott-
ságnak haladéktalanul bejelentendök. 

Fejér Sándor alispán az értekezlet határo-
zatából kifolyólag  a következő nyílt reudetete-
let adta ki. 

Mialatt győzelmes hadseregeink a hadszintéren 
véröketontják hazánk becsületéért és ezredeve* fenn-
maradásáért, addig mi itthon maradottak nem nézhet-
jük közönyösen ez önfeláldozó,  véres küzdelmet. Ne-
künk is harcba kell, hogy szálljunk mindentölünk telhető 
fegyverről,  hogy a kenyér, melyből a hadsereg táplál-
kozik, s melyből mi itthon élünk, s melyből mint föld-
mivea ország segitségire kell legyünk vitéz fegyveres-
seinkuek is, ki ne fogyjon. 

K végbél gazdasági harcot indítunk, melyben min-
den épkézláb embernek helyén kell lennie. Aki e harc-
ból kimarad, méltó lesz a nemzet közmegvetésére. 

Földmivelési miniszter ur 2800. eln. szánni ren 
deletével arra utasított, hogy a vármegyében gazdasági 
intéző bizottságot s minden jegyzőségben községi 
bizottságot alakítsunk. 

A vármegyei gazdasági bizottság mai napon meg-
alakult s feladatul  azt tiizte ki hogy mindent elfog 
követni, ahol kell még karhatalommal is annak érde-
kében, hogy a tavasz folytán  bevetés alá kerülő föld-
ből egy talpalatnyi se maradjon megművelés és ter-
més nélkül, sót amennyire leiiet az ugarteriiletekből 
is műveltessék meg és vettessék be annyi, mennyit a 
községi gazdasági bizottság az ugarhatárból ily célra 
egy darabban felhasználhatónak  kijelöl. 

Az ilyen célra kijelölendő területek ezennel ki-
vétetnek az ugarhatár kotolékéból s azokra nézve a 
bevetett teriiletekre érvényes eljárás és köteles felü-
gyelet kiterjesztetik. 

K rendeletem vételétől számított 48 óra alatt min-
den községben (városban) hol kiizségi jegyző van cs 

den fáradalmát  beleköhögik az éjszakába. Hányan 
vannak, kik köhögnek itt, honnan jön az a rettene-
tes, minduntalan felfuvalkodó  köhögés ? . . . A hangja 
kitör a házak ablakain kérésziül, leszáll a dombtábor-
ból a ködön át, aztán egyszer messziről ballalszik, 
mintha a fold  mélyéből jönne és esik az eső, foly-
ton-fnlvvásl  esik, és a sár meg a víz bemegy az em-
ber < Í aihan, a meleg bundán keresztül didereg a 
lestünk , i zek az emberek még mindég köhögnek 
még mi ' • ujabb köhögési rohamok jönnek és a 

ói ; ' fantasztikussá  nő meg az éjszakában, 
valami m tr.M fájdalmas  sziufoniává  olvad össze, 
aztán ethilkul, majd újra előre lör, — éppen ugy, 
mini aii más, békés éjszakákon a falu  kutyái 
panav ; .k cl egymásnak éjszálltakor a fájdalmaikat. 

Az 
ott, ame 

ban apró fénypontok  villannak meg, 
országút húzódik végig, mint valami 

nyuiüs e , sötét óriáskígyó. F-zek a pontok hó-
fehér.  méternyi körben világítják he az utat és 
mozognak előre, id- oda : kis villamos lámpák, a 
mely, aii , lényénél bandukolnak előre a*ok a tisz-
M . akiknek nincs mixt éjszakai nyugodalmuk. Az 
emberi nem tátin. CMk a feliérfényü  láinpi villog, 
mint valami mozgó leliér pont, azlán eltűnik a sötét-
ségben. A házakból itt ott szűrődik csak ki valami 
halaviny. vérszegény fény.  petróleumlámpáié, amely-
nek a világa melleit odabent leveleket írnak haza ka-

tonák, vagy a finom  parancsörtiszt olvassa a picike 
piros kötésű könyvét, amelyben Uiousé Garduci mu-
zsikáló ritmusait hozta magával a csatatérre. . . . A 
domblábor ezer meg ezer kis izzó pont, mindenfelé, 
amerre megye az ember, tábortüzek lobbanak föl.  A 
mint közelebb megyek hozzájuk, fellobban  a lángjuk, 
olyik szerényen, álmosan pislog, olyik meg utéler 
magasra lángol, pirosan és véresen, megfest/e  a ba-
kák arcál, akik hallgatagon, szótlanul ülnek körü-
lötte. Furcsa igy ülni, feküdni  a tábortűz körül. A 
szél. a kedves kárpáti szél az ember arcára fújja  a íüs-
löt, a Iáiig melegít, de a háta fázik  az embernek és 
a nedvesség áttör a szalmán, amiben a lábukat me-
lengetik a bakák. Egyiküknek sem szabad elaludni, 
mert akkor nem marad senki, aki élessze a tüzel. 
Nehéz mesterség és nem könnyű megtanulni: kis 
darabokra kell törni a át és a darabokat kell a tűzre 
dobni, mert a nagyja nehezen ég és még nekezeb-
ben gyulád meg. Rossz-e nekik, ,'zeknek a derék 
katonáknak itt aludni a tábortűz körül?... Vágya-
kozzanak-e födél  utái: ágy után ?. . . Nekem sose 
panaszkodott egyik s, ; minden csak szokás ebben 
az életben ; mindéül meg lehet szokni, mondta ne-
kem mult éjszaka egy liszt, csak a meghalást nem 
és ugy alusznak inosl itt mindnyájan, ezren és ez-
ren, mintha talán már gazán mindent, még a halált 
is megszokták volna. 

minden körjegyzőségben a főszolgabíró  (polgármesi. 
személyes jelenlétével (a kür községo részvételé\ 
egy gazdasági bizottság alakítandó a jegyző (poly 
mester) elnöklete mellett, melynek tagjai a kii/.v 
elóljárór.ág minden tagja, a lelkészek, tanítók, közi 
tokossági és gazdaköri olnökök és a községi lakó 
közül azok, kik munkásságukkal, értelmiségük 
közreműködni hajlandók. 

A községi bizottság megalakulása a tagok ne. 
magábanfoglaló  jegyzékkel együtt hozzám folyó 
28-ig bejelentendő. 

A községi elöljáróság (városi tanács) kijelölői 
lagjai e rendeletem vételével azonnal ház«-ól há 
járva vegyék jegyzékbe azon földek  tulajdonossaii. ki 
nek a vetés alá keriilö határban a vagy az újonnan In-
vetés alá vett ugarhatárrészben földjeik  vaunak s 

1. Vegyen tölliik nyilatkozatot arra nézve, ho-
maguk fogják-e  megművelni ós bevetni azokat, ava. 
közerővel kívánják megmilveltetni V 

2. Van e vető inagvuk V 
3. Vetőmag beszerzésének közvetítését kiván 

ják-e ? Ha igen minőt ós mennyit ? 
Vetőmag szükségletek a magyar mezőgazdák szí. 

vetkezeténél (Budapest V. ker. Alkotmány u 29 ) : 
községi elöljáróságok által azonnal bejelentendök. aln 
tavaszbuza 48 K. sörárpa 3'J  K. takarmányárpa 24J K 
árban métermázsánként zsákkal együtt ab feladó  álló 
más kapható, de csak ugy, ha f.  évi február  15-ig . 
megrendelés megtétetik. A megreneléshez mótermázsáu 
ként 5 K foglaló  és községi bizonyítvány csatolandó 
arról hogy a magvak tényleg vetésre szükségesek 
erre fognak  felhasználtatni. 

Vetőburgonyáért * K métermázsánkénti ár ab feladó 
állomás. Ezért szintén azonnal kell jelentkezni a föld 
niivelésiigyi minisztérium marosvásárhelyi kirendeltse 
gfiiel  a fenti  bizonyítvány kíséretében. Burgonya azon 
ban csak egész kocsirakomány adatik. A vetőmag 
szükségletek kellő időben leendő biztosithatása érde 
kében felhatalmazom  a községeket, hogy a vetőma_ 
vak árát 1915. évi december hó l-ig terjedő időre ;t 
község bármely alapjából előlegezhessék. 

A községi gazdasági bizottság már a mogalakn 
I láskor határozzon arra nézve, hogy az ugarhatárból a 
| folyó  évre művelés alá veendő terület hol ós mekkora 

legyen. Tanácsos erre a község közelében levő határ 
részeket kijelölni. Az ilyen határozat csak birtokon ki 
vül felebbezhető. 

A gazdasági bizottság hozon határozatot arra, 
hogy a tulajdonos állal netán be nem vethető terül ít 
megmunkálását, bevetését a termény betakarítását 
a hiányzó vetőmag beszerzését, mily módou, mily muu 
kával ós minő költséggel fogja  elvégeztetni. 

A költségekről a községi elöljáróságokkal egyet-
értve oly módon gondoskogjék, hogy jelen esetben 
minden állami vagy más segély számításba vétole mel-
lőzendő mert minden munkát és költséget magának a 
a községi gazdasági bizottságnak kell előteremtenie 

Jóelőre figyelmeztetem  a gazdaközönséget, hogy 
mindazok, kik fogattal  bírnak, saját munkájuk siir.n" 
elvégzése után kötelesek lesznek a községükben vetet 
len maradható és bevetésre elhatározott területek 
munkálatainak elvégzésében, akár feles  miivelesb-
akár más módon való kárpótlásért feltétlenül  rés, 
venni. Azok pedig, akiknek fogatuk  nincs, a gazdasági 
munkaidő alatt, ha másként munkába állani hajlandók 
nem volnának, hatóságilag fognak  arra kirendeltetm 
és kényszeríttetni. 

Miért is felhívom  főszolgabíró  és polgármestt-f 
urakat, hegy szerezzenek tájékozódást az iránt, hol e-
mennyiben lesz a személyes szolgáltatás ós közerőnek 
hatósági kirendelésére szükség ós az erre vonatkozó 
jelentést hozzám sürgősen tegyék meg, hogy az ltfl-l. 
évi 50. ti-c. ő. §-a alapján a szükséges tolhatalma/á-<i 
a toldmivelésUgyi miniszter úrtól ón is kellő időben 
kikérhessem. 

Különösen figyelmeztetem  azokat, kik a hadi szol-
gálat alól mentesek, hogy a gazdasági munkákba 
szorgalmasan és kifogástalanul  vegyenek részt kiilöi 
ben megfelelő  hadiszolgálatra való alkalmazásuk < 
arra behívásuk iránt iutézkodós fog  tétetni. 

A hadbavonult ithon iua<*adt családtagjaitól mm 
kába állástól való vonakodás esetén a hadisegel 
megvonatik, vagy legalább a hadbavonult hazatérés* 
fölfüggesztetik. 

Utasítóin a járási l'Őszolgabirákat ós váro<> 
polgármestereit, hogy a községi gazdasági bizottság 
megalakítását, azok működését, valamint az ezen re 
dt lotemben foglaltaknak  feltétlen  végrehajtását szir 
ruau eszközöljék és ellenőrizzék. 

Minden ezen iigyro vonatkozó tudakozódás 
megkeresés hozzám intézendő. Mindeukiuek ha/, 
fiúi  kötelessége a háborús esztendő gazdasági küzde 
tneiben részt venni, s csak az számiihat elismerem 
és csak az romélheti a gazdasági munkák vezérein» 
és a munka hőseinek megírandó aranykönyvében va 
megörökítését, aki összes ereje- ós tehetségét a ga 
dasági küzdelem eredményes megvívására forditand. 

H Í R E K . 

Lapunk Szvoboda  Miklós  nyomdász  bellim 
miatt I  héten ál nem jelenhetett  nieg. A rajtunk 
vül állá  okból  beállott  késedelemért  olvasóink  szí 
türelmét  kérjük.  (Szerk.) 

Aranyat vasért ! Ilyen cimmcl a köveik' 
felhívást  bocsátolta ki dr. Ujfalusy  Jenő váro>i: 
polgármestere : 

A már félév  óta tartó borzalmas világliáb-
igénybe veszi minden szellemi és anyagi erőnket 
hogy győzelmesen kerüljünk ki a soha nem látotl 
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,Hott küzdelemből rendelkezésre kell adjunk min 
l l t ;i mivel n győzelem céljait szolgálhatjuk. Külö-

n nekünk, kik a szerencsés véletlen folytán,  csak 
inlólői vagyunk a titáni harcnak, kell megmutas 

hogy a hazáért mindenünket készek vagyunk 
laldozni. 

Testvéreink, a kik a zord időben is fegyverek 
édik határainkat, s a kik a harctéren sokszor 

\ telcnek nélkülözni a legelemibb emberi szükség 
ket is joggal elvárhatják tőlünk azt az áldo-

Azért tehát egyetlen nap se múljék el • nnélkül, 
\ valamit ne tegyünk a haza oltárára. És ha már 
gondoljuk, hogy iiii is kimerültünk, akkor se csüg 
fink.  Kutassuk ál még egyszer zsebeinket, szek 
•inket. — Lehetetlen, hogy ne legyen valahol el-

. elrejtve egy-egy fölösleges  fillérünk,  nem 
lt értéktárgyunk (eltörött gyürü, függő-láncz, 

rec stb) 
Keressük elő és tegyük a haza oltárára ! 
A legcsekélyebb értékkel is segítsünk valamit. 

>k kicsi sokra megy! 
Így tettek elődeink is 1848-ban és mi se le-
k rosszabbak az elődöknél. 
Itt az ideje, most mutassuk meg, kik az igazi 

nagyok 1 
És ha kerestek és ha találtok, hozzátok fel  folyó 

-O-ig azokat a polgármesteri hivatalba, hol azo 
kii' jegyzékbe vesszük és a hol azokért emlékezetül 

, -egy vasgyürüt adunk. 
Vasgyürüt, hogy azt büszkén viseljétek, mert 

I idő, mikor értékesebb lesz az a gyürü viselése 
;i anynál vagy drága kőnél. 

— Mire van szükségük a sebesült katonának 
A társadalmi közjótékonyság a mai háborús világban 
nnbitióval keresi a tért, ahol vitézül harcoló kato-
uiiknak segítségére lehet ; a céltudatos irány meg 

idására külön hadsegélyező hivatal áll rendelkezésre, 
mely különös gondot fordít  arra, hogy a társadalmi 
segélynyújtás a gyakorlati élet követelményeinek tel-
jesen megfelelő  legyen. 

Ilyen gyakorlati követelménynek bizonyult a 
csatatéren megsebesült katonáknak kórházba való 
-/állításukig föíforralt  meleg tejjel, forró  teával, stb. 
erősítése, mely célra kitűnően beváltak a thermosok. 
Az ötlet magyar embertől származik, aki a szekéren 
hozott, vagy gyalog váuszorgó és a vérveszteség 
tolytán a hosszú uton a megfagyás  veszélyének kitet 
katonának úgyszólván életét mentette meg a tlier-
mosba vitt meleg tejjel. 

Köztudomásu, hogy a legnagyobb kínszenvedés 
az a hosszú ut, melyet a sebesülteknek a harctértől 
az állandó gyógyhelyig kell megtenni. Ezen a kín-
szenvedésen segíteni mindnyájunknak emberbaráti 
kötelessége. 

üróf  Tisza István vetette fel  azt a követésre 
méltó szép eszmét: „gyűjtsünk thermosokat !" Ezek 
segítségével enyithetünk testvéri szeretettel értünk 
küzdő katonáink nehéz helyzetén s elviselhetővé te-
lietjük súlyos szenvedéseiket. Thermosok segítségé 
vei módot nyujthatunk arra, hogy melegítő és erö-
-itő italok mindég kéznél lehessenek. 

Thermosokon kívül szükség van erősítő italokra 
tokaji borra, cognacra és likörökre, azután csoko-
idéra és cacesre, amelyek szintén igen alkalmasak 
irra, hogy a meggyötört szervezetet felüdítsék.  - - A 
\adászembereknek bizonyára lesz nélkülözhető tlier-

insuk és minden módosabb háztartásban található 
•lesleges erősítő ital. Mindezeket köszönettel átveszi 
iiadsegélyezö hivatal Budapesten, IV. Váczi utca 38 

/ám alalt levő raklára avégből, hogy azokat a had-
ipparancsnokságokhoz juttassa. 

A vidéki adományokat legcélszerűbben a köz-
< gi elöljáróságoknál lehetne összegyűjteni, melyek 
izokat azután Budapestre juttatnák. 

A hus kérdés. A Házinyultenyésztők Orszá-
os Szövetségének (Budapest, Csillaghegy) választ-
ianya ülésén foglalkozott  a német földmivelési  mi-

/temek a mezőgazdasági kamarákhoz intézett le-
iiával, amelyben felhívja  ezek figyelmét  a háziuyul-
yésztés fontosságára.  — A háború szükségletére 
vanis föláldoztuk  marhaállományunk nagy részét s 

előreláthatólag nagy hiány fog  beállani a lius-
,icon. Mig a marha csak 4 év múlva válik repro-

dukáló állapotba, a házinyúl már egynéhány hónap 
i szolgáltathat nagy mennyiségű vágó állatot. A 
nynltenyészlés fontossága  tehát fokozott  mérték-
lép most előtérbe. Felszólítja ezért a Szövetség 
-.szes nyultenyésztöket és gazdákat, hogy a nem-
rdekre való tekintettel fokozott  mértékben fogjon 

V ívésztéshez. A maga részéről minden tekintetben 
kezésére áll az érdeklődőknek. Köszönettel 
tudomásul ezenkívül a választmány a Magyar 

' honvédelmi minisztérium hadsegélyző hivatalá-
i leveléből, hogy nemcsak a Szövetség maga adta 
saját szárított bőreit katonáink céljaira, hanem tag-
ezen a téren is áldoztak a haza oltárán. 

Küldjünk katonáinknak therniosüvegeket. 
1 konyakot, likőrt, csokoládét, caces-t. Az ado 

yokat köszönettel fogadja  s a hadtápparancsnok-
•klioz. juttatja a honvédelmi minisztérium Had-

'.clyező Hivatala, Budapest, IV. Váci-utca 38. 
A nemzeti hadikölcsönre értesülésünk sze-

1 gyergyótölgyesi járásban 129.650 koronát jegy-

Közgyülés. A Vöröskereszt Egylet Csiksze 
reda városi válaszimánya a vármegyeház közgyülé>i 
termében folyó  hó 7-én tartotta meg évi rendes köz-
gyűlését Gyalókay Sándor tb. elnök vezetésével. A 
közgyűlésen Fejér Sándorné, Gyalókay Sándorné, 
Fejér Sándor tb. elnökök, Kassai Lajos tb. tag, Bo-
dor Gyuláné társelnök, özv. dr. Filep Sándorné, 
Szlávik Ferenc alelnök, Králl János pénztárnok. Gözsy 
Árpádné ellenőr, Császár Jolán gondnok, Sztankö 
Zoltán jegyző, Albert Ödönné, özv. Balló Gáborné, 
Bocskor Erzsébet, Sz. Cseh Istvánné, dr. Fodor Ati-
talné, Filep Jucika, Merza Jánosné, Pap Andrásné, 
Szlávik Ferencné, Sz. Cseh István, Daemof  István, 
Kádár Ferenc, Potovszky Pál, Szász Lajos és Wen-
der Dávid tagok voltak jelen. Dr. Ujfalusi  Jenő el-
nök a családjában történt haláleset miatt nem jelen-
hetett meg a közgyűlésen A közgyűlés megnyitása 
után Szlávik Ferenc alelnök terjesztette elő az évi je-
lentést a választmány megalakulásáról és eddigi mű-
ködéséről s kijelöíte azokat a célokat is, amelyek 
megvalósításra várnak. A pénztárnok és gondnok elő-
terjesztését tudomásul vették; úgyszintén az alapsza-
bályok értelmében az ügyvezető bizottság 13 tagját 
sorsolta ki s választotta meg újra a közgyűlés. Végül 
Szlávik Ferenc indítványára köszönetet mondott Fe-
jér Sándor alispánnak a teremnek a közgyűlés cél-
jaira való átengedéseért. A közgyűlés erre Gyalókay 
Sándor tb. elnök zárószavaival ért véget. 

Ólom és rézanyagárak. A Selmecbányái ni. 
kir. fémkohónál  termelt olomáruknak és a beszterce-
bányai m. kir. rézpörölynél termelt kovácsolt és hen-
gerelt rézáruknak árjegyzéke megtekinthető a maros-
vásárhelyi keresk. és iparkamaránál. 

Motorbenzin. A marosvásárhelyi kereske-
delmi és iparkamra közli a következőket: A keres-
kedelemügyi m. kir. miniszter ur közölte a kamará-
val, hogy azt az egyezményt, mely a kereskedelem-
ügyi m. kir. miniszter és a hazai kőolajfinomitó  gyá-
rak között az adómentes motorbenzinnek kedvezmé-
nyes áron való kiszolgáltatása tárgyában köttetett, a 
jelen rendkívüli viszonyok folytán  1915. évi január 
hó 1-től kezdődöleg a háború befejeztéig.  illetőleg 
további intézkedésig ideiglenesen felfüggesztette.  A 
gyárak benzin készlete a hadsereg részére leíoglal-
latott, s ily viszonyok mellett nem képesek a kis-
iparosokat kedvezményes áru benzinnel ellátni. — I 
Igy a kisiparosok szükségleteiket külföldi  származású : 
vagy a hadügyi kormány által rendelkezésükre bo- | 
csátandó benzinből láthatják el, melyért azonban a J 
rendes piaci árat tartoznak fizetni. 

— A papirárak emelése. Az osztrák papírérde-
keltek egyesülete elhatározta, hogy tagjai 1915. ja-
nuár 1-től a papírok és pedig a famentes  irópapiros 
cellulose csomagoló papiros, itató- és selyempapírok 
mint általában az összes papirfajták  eladási árat egy- , 
előre 10 százalék drágasági pótlékkal felemelik. 
Ezen elhatározás indító oka a rongyhulladékok, kén, 
enyv, nemez, nemkülömben az ezzel összefüggő  kb. 
12 százalékos márka árfolyam  felemelés. 

— Harctéri hősök kultusza. A háborúval kap- , 
csolatos társadalmi és hivatalos akciók között kétség- j 
telenül a legrokonszenvesebb és legnépszerűbb lesz 
az, melyet a Hadsegélyző Hivat,d kezdeményezett az-
zal a kegyeletes és amellett hadtörténelmi és haza-
fias  szempontból is rendkívüli fontosságú  céllal, hogy 
a harctereken hősi halált halt magyar katonák emléke 
az utókor, az elkövetkezendő nemzedékek számára 
méltó módon megörökíttessék. A Hadsegélyző Hiva-
tal égisze alatt ebből a célból egy bizottság létesült 
„Hősök Emlékét Megörökítő Országos Bizottság" cí-
men, amalynek elnökei Kirchner Hennatiu cs. és kir. 
altábornagy, a Hadsegélyző Hivatal vezetője és dr. 
Lukács György v. b. t. orsz. képviselő. Ez a bizott-
ság igen szerencsés gondolattal akarja megvalósítani 
nemes célját és pedig felhívást  intéz az egész ország 
közönségéhez, hivatalos hatóságokhoz épugy, mint 
magánosokhoz, hogy minden adatot, amely harcte-
reinken elesett hőseink halála körülményeire és a 
harctéren tanúsított hősi cselekedeteikre vonatkozik, 
épigy az elesett hősöknek rendelkezésre álló arcké-
peit küldjék be a bizottságnak. Az ilyenformán  ösz-
szegyülö adathalmazt a bizottság hivatalosan hitele-
síteni igyekszik s rendszerbe foglalva,  mint a mai 
háború emberi dokumentumainak okmánytárát, a 
nyilvánosság rendelkezésére bocsátja. Ez a nemes 
mozgalom, amely a komoly hadtörténelem számára 
is kétségtelenül nagyértékü becses adatokat fog  ered 
ményezui, de másrészt a jövö nemzedékek számára a 
hősi cselekedetek egesz légióját fogja  nemes példá-
zatok gyanánt megörökíteni, hivatva vau arr.i, hogy 
lelkes visszhangra találjon az egész ország társadal-
mában, főként  azokban a hajlékokban, ahol ma ag 
gódó szeretettel figyelik  a harctéren kiizdö család-
tagok sorsát és gyászolják a hősi halottakat. A Hö 
síik Emlékét Megörökítő Országos Bizottság ez uton 
hívja tel az ország közönségét, az érdekelt családta-
gokat és testületeket, hogv a fentjelzett  adatokat az 
elesett hősök fényképeivel  együtt cimére (IV. Hajó-
utca lü. Budapest) sürgősen küldjék be. 

Jótékonycélu műkedvelői előadás. A csík-
I szeredai műkedvelők ma este a Vigadó nagytermé-

ben színielőadást rendeznek. Sziure kerül „A Kor-
mánybiztos". Az előadás tiszta jövedelmének 40%-a 
a Vörös Kereszt javára, 60%-a a hadbavonultak csa-

J ládtagjainak lelsegélyezésére íorditlatik. A jótékony-
cél érdekében a közönség figyelmét  különösen fel-

| hívjuk az előadásra. 

Halálozás. Puskás Ferenc kir. főerdőtanácsos 
55 éves korában Marosvásárhelyen elhunyt. Február 
7-én Ditróban helyezték örök nyugalomra. 

Rendes a vasúti forgalom.  A Sepsiszentgyörgy 
csíkszeredai vonalakon a rendes menetrend helyre 
állott. — A belügyminiszteri rendelkezés szerint az 
igazolvány kényszer a szeged makó—aradi, a Szol-
nok —püspökladány—békéscsaba—arad—tövisi,  vala-
ni int a békéscsab;. -nagyváradi vonalon megszűnt. 

Faeladási hirdetmény. 
A csikszentdomokosi közbirtokosság I. h. 

részbeli csoporija eladja a csiksze»tdomnkosi 
községházánál. 1915. március hó 2-án d. e. 
11 órakor kezdődő, zári Írásbeli és nyilvános 
szóbeli árverésen a Csikszentdomokos község 
határában fekvő. 

1. Feketerezes (Szedloka) nevii erdörész-
ben levö. 131 6 m8 nettó haszon fatömegnek 
becsült 352 drb. széldöntött fáját  4 kor. m8-kénti 
ár, illetve 526 kor. 40 fill.  kikiáltási ár mellet. 

2. Gálkut Nagylok patak völgyében levő, 
mintegy 2 3000 drb. mégmegnein becsült, kb. 
1000 -1500 m.3 nettó fatönieget  kitevő szél 
döntött fáját  vevő által eszközlendö kitermelés 
után, az erdei rakodón foganatosítandó  utóla-
gos hivatalos leinérés mellett, m'-kénti 4 kor. 
töár, illetve kikiáltási áron. 

Az árverés és szerződés feltételei,  megte-
kinthetők a közb. elnökségénél és a kezelő 
szép vizi ni. kir. j. erdögondnokságnál. 

A feltételektől  eltérő ajánlatok, valamint 
utóajánlatok figyelemben  nem vétetnek. 

Az ajánlatokban kifejezendő  az, hogy aján-
lattevő, az árverési és szerződési feltételeket  is-
meri, s migát azoknak aláveti-

Csikszentdomokos, 1915. febr.  12-én. 
Györgypál Árpád, 

közb. jegyző. 
Márton Ágoston, 

közb. elnök. 

Aranyat vasért 
A „Csik vármegyei Auguszta gyorssegély-alap" 

központi ügyvezető bizottságához beküldött arany és 
ezüst ékszerek, tárgyak és készpénz adományokról: 

Albert József  Gy.-ujfalu,  1 drb. arany gyürü 2 
kővel. Balogh Istvánné jegyző neje Gy.-ujfalu,  1 drb. 
arany láncgyürü. Balogh István jegyző Gy.-ujfalu,  5 
K készpénz. Lázár János Gy.-ujfalu,  5 K készpénz. 
Mihály Deák József  Gy.-ujfalu,  5 K készpénz. Páll 
Viktória Gy.-ujfalu  3 drb. ezüst láncdarabka. Kalamár 
Ignác Gy.-ujfalu,  5 korona készpénz, ifj.  Jánosi Já-
nosné Gy.-ujfalu,  3 korona készpénz. Dobribán István 
Gy.-ujfalu,  3 korona készpénz. Egyed Ignác Gy.-uj-
falu,  1 drb. arany láncgyürü. Szántó Adámné Gy.-uj-
falu,  1 drb. arany gyürü 3 kővel. László Antalr.é Gy.-
ujfalu,  1 drb. vékony ezüst lánc. Barabás Péter Gy.-
ujfalu  1 drb ezüst láue. 

A gyergyótölgyesi helyi bizottság elnöke Veress 
Lajos főszolgabíró  ur gyűjtése. György Ilona Gy.-
tölgyes, l drb. arany függő.  Smilovits Sárika Gyergyó-
holló, 1 drb. arany gyürü és ezüst törmelék. Smilovits 
Norbert Gy. holló, 1 drb. arany gyürü könélkül. Za-
haria Jakabué llollósarka, l drb. arany gyürü és 1 
drb. arany sziv. Strul Emil llollósarka, 1 drb. arany 
keroszt, 1 pár arany függő.  Schefferné  Hollósarka, l 
drb. arany gyürü és arany törmelék. Eiszik József 
Borszék, 14 drb. apró oziist pénz. Zaharia Frida Gy.-
tölgyes, 1 drb. törött arany gyürü. Kiszik Nina Bor-
szék, 4 drb. arany függő,  1 drb. arany gyürit könél-
kül és ket ezüst órafedél.  Eiszik Gizi Borszék, l drb. 
arany gyürü. 2 drb. arany függő  és I ezüst kis lánc-
darabka. Kulcsár Krisztina Gy.-tölgyes, 5 korona kész-
pénz. Áron József  Békás Domuk, 5 korona készpénz. 
Strul József  Gy.-tölgyes, 1 drb. Hrany gyürü. Trifu 
Gergely Holló, 5 korona készpénz. Trifu  Gergely né 
Holló, 5 korona készpénz. Kovács Endréné jegyző 
neje Holló, 5 korona készpénz. Makra Zsigmondné 
Holló, 3 korona készpénz. Kátz Józsefné  Holló, 1 drb. 
köves arany gyürü. Merovits Mariska Tölgyes 5 ko 
rona készpénz. Kotta Salamon jegyző Belbor, 5 ko-
rona készpénz. Kotta Salamonné jegyző neje Belbor, 
5 korona készpénz, (iái Perencné Bélbor, 5 korona 
készpénz. Karkas Demetemé Gy.-tölgyes, 5 korona 
készpénz. Kamenitzki Antal báuyalisz. Borszék, 1 drb. 
arany bányászjelvény. Kameniczki Antalue bányát is/t 
neje Borszék, I drb. arany gyürü. KamtMiiczki Irénke 
Borszék, arany gyürü törmelék. Dobreán Jáuos Holló, 
5 korona koM/.péu2. Dobreán Jánosné Hollo, 5 korona 
készpénz 

Gyergyöszonlmiklósi járás helyi bizottságának el-
nöke Zakuriás Lukács föszolgabiro  ur gyűjtése. Özv. 
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Ávéd Kristófné  Gy.azentmiklós, 1 pár arany függő 
kőnélkill. Fodor Mihály Gyergyóremete ö korona kész 
pénz. 1**11 Simon Gf.-remete,  5 korona készpénz. 
Ágoston Ágostonné Caomafalva  1 drb. arany karika-
gyUrU. 

Kovács György nyűg. vármegyei ellenőr Csíksze-
reda. -I drb. arany fülbevaló  és drb. apró arany lílr-
melék. Mátrai Feróm- Méla kir. segéd tanfelügyelő 
Csikszereda, 5 korona készpénz. Jakab Ödön és neje 
vendéglős Csikszereda. 2 drb. arany gyílrii kőnélkül. 
Kohn Hermáim órás Csikszereda. 1 drb. ezüst láncz. 
Salló Ignác várm, hiv. szolga Csíkszereda, I drb. arany 
gyiirü kíiiélkiíl. Pusztai AndráBné és llyés Annuska 
Csikszereda, 1 drb. arany fülbevaló  kék kővel, 1 drb. 
ezüst brostü zsuzauval, 1 drb. aranyozott ezüst brostü 
egy rózsaszinkóvel, 1 drb. vékony nyaklánc szivalaku 
zsuzauval. Gelteh Edith magánzó Kolozsvár, I drb. 
arany gyiirü. Filó Mariska Csikszereda, I drb. szív 
alakú arany zsuzsu. 

Wéger Jánosné urmi csíkszeredai lakos gyűjtése. 
Dr. Czirják Ambrusné orvoa nője Csikszentmárton, 1 
drb. arany gyiirü, 1 drb. eltört arany liilbevaló és 10 
korona készpénz. 

A felraiki  főszolgabírói  járás helyi bizottsága el-
nöke dr. Sándor Gyula főszolgabíró  ur által beküldött 
gyűjtés eredménye. Özv. Lehner Vencelné Csikrákos, 
1 drb. arany gyürU kőnélkül. Lehner Kluin Csikrákos, 
1 drb eziist karperec. Özv. Lehner Antalné Csikrákos, 
1 pár fülbevaló  és 1 drb. pirosköves arany gyürü. Fo 
tlor Giapárné Ciíszér Krzsi Csikrákos, 1 drb. piros-
kövii vékony női gyürü, és 1 drb. eziist lánc. Készeg 

Béniné CBÍkrákos, 1 drb. arany nyaklánc töredék, lia-
rabás Itóza tanítónő Csikrákos, 1 drb. arany gyürü 2 
fehérkővel.  Özv. Ferenczi Tamásne Csikrákos, 1 drb. 
arany gyiirü kőnélkül. Sárosy Mariska Csikrákos, 1 
drb. törött aranj gyürU. Hároiuszéky Irénke Csikrákos 
I drb. fehérkövii  arany gyürii, 1 drb. arany fülbevaló. 
1 drb. törött arany kereszt. 1 drb. arany láncdarab, 1 
drb. eziist zsuzsu. Cautak Vilma Csikráhps. 2 korona 
készpénz. Máuya Méla Csikrákos, 10 korona készpénz. 
Mánva Antal Csikrákos, 10 korona készpénz. Antal 
Dénesné Csikdánfalva  ö korona készpénz. Antal Dé-
nes Csikdánfalva,  5 korona készpénz. 

Gyergyószentmiklős város helyi bizottságának el-
nöke Orel Dezső polgármester ur által beküldött gyűj-
tés eredménye. Berecz Matildka Gy. szentmiklós, 2 drb. 
arany fülbevaló.  Balázs Béláué Gy.-szentmiklós, 1 drb. 
arany gyürü. líéti József  Gyószentmiklós. 1 drb. arany 
fülbevaló.  Ifj.  Gircsis János Gyószentmiklós, I drb. 
arauv gyürü kővel. Ifj.  Gircsis Jánosné Gyószentmik-
lós, I drb. arany gyürü kőnélkül. Lázár Lukács Gy.-
szentmiklós, 1 drb. törött arany gyiirü és 1 drb. veres-
köves pecsét gyürü. Száva Lakács Gy.-szentiniklóa, 1 
drb. ezüst kétfedelű  óra, 1 drb. eltört arany gyürii kő-
vel és 1 drb. arany email gyürü. Száva Lukácsné Gy.-
szentmiklós. 1 drb. kis ezüst óra, 1 pár arany fülbe-
való éa 1 fél  arany fülbevaló.  Biró Ignác Gy.-szent- | 
miklós, I drb. arany fülbevaló.  Kary Irón Gy.-szent- | 
miklós, 1 drb. arany sziv. 

Váksr P. Árthur ur és neje Gy.-szentmíklósi la 
kosok gyűjtése. Lukács Gizella Gy. szentmiklós, 1 drb. 
eziist lánc. Algya János és neje Gy.-szenlmiklós, 1 [ 

uiy tüj-ött arany láncdarab, 1 drb. arany aziv, I ve:, 
arany gyiirii és 4 drb. arany törmelék. György 
Gy.-szentmiklós, 1 drb. arany gyiirii kővel. Szubó 16. 
zsefné  Gy.-szentmiklós, I drb. arany törött gyii | 
drb eltört könélkiili függő.  Kalián József  Gy. »/ 
miklós, I pár eltörött arany fülbevaló.  Nagy Ant.. ,,. 
Gy.-szentmiklós, 1 drb. eltörött arany brostü. I; * 
Béla Gy.-szentmiklós 5 korona készpénz. 

A tnidön a fent  elősorolt tárgyak és érték, 
vételét ezennel nyilvánosan nyugtázzuk, egyszersui J 
hálás köszönetünket nyilvánítjuk mindazoknak, k 
a nemes cél érdekében akár mind gyűjtök, akár m ,d 
adományozók ezen eddigi szép eredmény elérésé: -a 
közreműködtek. 

A .Csikmegyei Auguszta gyorssegély-alap," k,z-
ponti ügyvezető bizottságának nevében és megbízá-
sából : 
PóU  Antal,  Oyalókay  Síndi  rné 

fegyzö.  elnök. 
Folytatása következik. 

LAPKIADÓ: „SZÉKELYSÉG" TÁRSASÁH. 

Csihtaploczán 

a gimnázium szomszéds igában 
levő lakóházam 1915. április hó 1-ére 
K i a d ó Értekezhetni lehet Búzás. 

* János kántor-tanitónál. 

Táviratok. 
Budapest, február  12. Orosz-Lengyelország-

ban és Nyugat-Galíciában a helyzet nem változott. 
A kárpáti arcvonalon a küzdelem minde-

nütt tovább folyik.  A szövetséges haderők tá 
madása az ellenség elkeseredett ellenállása és 
minden irányból összevont erősítéseinek harcba-
vetése dacára, lépésről-lépésre tért hódit. 

Bukoviniában hadműveleteink kedvezően 
haladnak előre. — A hegység völgyein át előre 
nyomuló hadoszlopaink nap-nap melletti har-
cokban hódítják vissza a hazai földet  és már 
elérték a Sereth vonalát. 

Berlin, február  12. A nagyfőhadiszállás  je-
lenti : A nyugati hadszíntér tengerparti részén 
hosszabb szünet után tegnap ismét ellenséges 
hajók jelentek meg, ellenséges repülök Osztende 
felett  bombákat dobtak le, melyek hadi kárt 
nem okosztak. Az arcvonal többi részén tüzér-
ségi harcok voltak. Az ellenség különösen sok 
lőszert használt fel  Schampagnei hadállásaink 
ellen, azonban említésre méltó eredményt ezzel 
sehol sem ért el. Souain mellett gyalogos tá-
madást is megkíséreltek, ezt azonban vissza-

utasítottuk és 120 embert foglyul  ejtettünk. Az 
Argonnokban elfogott  franciák  száma 7 tiszt és 
426 katona. 

Werduntól északnyugatra több lövész 
árkot elfoglaltunk,  az ezzel szemben fran 
ciák által megkísérelt ellentámadást az el-
lenségnek súlyos veszteséget okozva visz-
szautasitottuk. Werdun várára német repü-
lők 100 bombát dobtak. 

A Vogesekben Suderkopfon  sikerült a fran-
ciáknak állásaik előtt egy kissebb előárkot ineg-
szállani. 

A keleti hadszíntérről jelentik : ^Császár Ö 
Felsége a kelet-poroszországi határszélre érke-
zett. Az ottani hadmű eletek az oroszokat 
a Mazuri tavaktól keletre állásaik gyors fel-
adására kényszeritetfék.  Egyes helyeken a 
harc még tart. Eddig körülbelül 26000 oroszt 
fogtunk  el, több mint 20 ágyút és 30 gép-
fegyvert  zsákmáuyoltunk. A kezünkre ju-
tott hadiszer mennyiségét ma még megkö-
zelítőleg sem lehet megállapítani. 

Lengyelországban a Visztulától jobbra a né-
met csapatok folytatják  ofíenzivájukat.  Elfoglal-
ták Sierepe városát és megint pár 100 embert 
gtak el. 

A lengyelországi hadszíntéren a Visztulától 
balra nincs változás. 

Használjunk hadisegély posta 
bélyeget! 

Ol to i I Q t ^ 

Bútor 
olcsó bevásárlási forrása  Csíksze-
redán Rákóci-utca, (Hajnód József 
vendéglős) helyiségében, hol csakis 
ELSŐRENDŰ KÉSZITMÉNYÜ 
bútorok kaphatók, szolid kiszol-
gálás mellett. Ép oly kedvező ár-
ban és feltételek  mellett, tnint a O 
fővárosban.  Raktáron tart teljes ® 
szoba berendezéseket és kelléke-
ket. 
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Teljes tisztelettel: 

Imre Árpád 
butorkereskedése. 
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Mii lesz tavasszal ? 
c 
T 

c 
A 
0 
1 

O 
T 

O 

ezen töri a fejét  most sok ezer ember! Ha a közönség továbbra is olyan odaadással és alapossággal fogja  támogatni a hatóságokat 
egészségügyi intézkedéseiben, mint eddig, akkor tavasszal nem fogják  felütni  fejüket  a ragályos járványok, a kolera, a Kiütéses 
tilusz, a vérhas. 

Ellenségeink hadseregében a kiütéses tifusz  nagy számban található és e betegség terjedését különösen a bolhák közvetítik 
miért is ellenük védekezzünk alapos fertőtlenítéssel. 

Kezünket és arcunkat lysoform  Szappannal mossuk meg és a mosdó- és fürdővízhez  adjunk kevés lysoform 
fertőtlenítőszert.  A bútorokat reggel törüljük át 3 százalékos lysoform-oldatba  mártott rongygyal, ugyanígy suroltassuk fel  a 
puhafapadlókat.  Piszkos fehérneműi  ajánlatos zsákba összegyűjteni és azt 3 százalékos (olcsó) nyerslysOform-oldatba  24 óráié 
beáztatni s csak azután mosatni. 6 

' « • « ü l j ü n k m e g f e r t ő l l e i i l t e n i 
s I' célból k.Tjük ingyen és bérmentve az „Egészség és fertőtlenítés"  czimü tanulságos könyvecskét. 

Or. Keleti és Murányi vegyészeti gyártól Újpesten, O 
A 

c 


